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REBECCA WINTERS

Og så kom der tvillinger

Oversat af Dorthe Klyvø

MINISERIE: SMÅ MIRAKLER


Små mirakler er en ny miniserie hvor veninderne Fran og Kellie finder kærligheden, lykken og små bylter af glæde! Dette er anden og sidste del.

 

Kære læser,

 

Og så kom der tvillinger er den anden bog i serien Små Mirakler. I min første bog, En gnist af håb, måtte heltinden håndtere, at hun aldrig ville kunne føde et barn. I denne anden bog må heltinden gennemgå kunstig befrugtning for at blive gravid … men det forekommer håbløst.

 

I virkelighedens verden måtte en af mine dejlige søstre og hendes mand adoptere to skønne babyer. Men så skete miraklet! Omkring 10 år senere var hun pludselig gravid. Og et år senere gravid igen. Nu har de fire skønne børn. I vores familie betragtes de babyer som små mirakler!

 

Jeg vil gerne dedikere denne bog til min søster, Heather, og alle de kvinder, der drømmer om selv at blive mødre.

 

Nyd den!

Rebecca Winters

 

 


FØRSTE KAPITEL

– Dr. Savakis? Tak for at du tager dig tid til at se mig. Da dr. Creer, min læge i Philadelphia, fortalte mig, jeg ventede tvillinger, blev jeg meget overrasket. Du ved ikke, at jeg siden mit sidste besøg hos dig har indgivet skilsmissebegæring. Skilsmissen går igennem om nogle dage.

Hendes fertilitetslæge rystede på sit skaldede hoved. – Hvor er det dog trist efter sådan en glædelig nyhed, mrs. Petralia. Jeg kan huske, hvor glade I begge blev over at høre, at din allergi ikke ville give problemer i forhold til at blive gravid.

Ingen var mere ked af det end hende selv, men det ville hun ikke tale om nu. – Jeg mangler stadig at fortælle det til min mand, men det er ikke noget, jeg vil fortælle ham over telefonen. Det er årsagen til, at jeg er her i Grækenland nogle dage.

– Jeg forstår.

– Jeg ville gerne fortælle dig, hvor godt det var gået. Vi har været meget igennem sammen, så jeg ville gerne takke dig personligt. Hendes stemme knækkede. – Jeg har drømt om at få et barn, og på trods af mit forliste ægteskab er jeg henrykt over graviditeten. Leandros vil også blive begejstret. Som du ved, døde hans første hustru, da hun var gravid, og han mistede dem begge to. Uden din hjælp ville dette mirakel aldrig være sket.

Hun burde have fortalt nyheden til Leandros før alle andre, men havde besluttet, at det ville gøre skilsmissen mere virkelig og måske også gøre det lettere at stå ansigt til ansigt med Leandros, hvis hun først fortalte det til lægen.

Dr. Savakis kiggede alvorligt på hende gennem brillerne. – Jeg er meget glad på dine vegne og for, at du ringede til mig. Hvordan går det med dig?

– Jeg har fået nogle piller mod kvalme af mine læge, så jeg har det bedre nu.

Han smilede. – Godt. Du skal jo passe rigtigt godt på dig selv nu.

– Jeg ved det, og det har jeg også tænkt mig.

– Hvis du får problemer, mens du er her i Athen, så ring endelig til mig, og hvis du skulle blive i Grækenland i længere tid, råder jeg dig til at kontakte dr. Hanno fra min stab. Sig til ham, at jeg har henvist dig. Og glem nu ikke, at jeg er til rådighed for dig.

– Tak, dr. Savakis. Du har virkelig været vidunderlig. Du skal vide, at jeg altid vil være dig taknemmelig.

Kellie tog en taxa tilbage til Civitel Olympic Hotel i centrum af Athen. Hun var både udmattet og sulten. I morgen ville hun kontakte sin kommende eksmand. Hendes hals snørede sig sammen med tanken om at se ham igen. Det var bedre ikke at tænke på det.

Når hun havde spist middag på sit hotelværelse, ville hun ringe til sin onkel og tante og fortælle, at flyturen var gået godt.

*

Klokken var over 11 om aftenen, da døren til Leandros’ kontor gik op. Alle var taget hjem for seks timer siden. Det var sikkert en af sikkerhedsvagterne, men han blev alligevel irriteret over afbrydelsen. Da han kiggede op, fik han øje på sin svigerinde med en bakke i hænderne.

Han skar ansigt. – Hvad laver du her, Karmela?

– Mrs. Kostas fortalte mig, at du skulle arbejde hele natten for at gøre dig klar til din mystiske rejse. Er det sandt, at du rejser i morgen tidlig?

– Det angår ikke dig.

– Jeg tænkte, du ville synes om en kop kaffe og nogle sandwicher, så du kan holde dig vågen. Hun satte bakken på hans bord.

– Du burde være taget hjem. Jeg er ikke sulten, og jeg har brug for ro til at arbejde.

– Nå, men nu er jeg her altså. Hun nuppede selv en sandwich og sank ned i en af stolene ved siden af hans skrivebord. – Vær nu ikke så sur. Jeg er bekymret for dig. Det er mor og far også. De har inviteret dig på middag igen og igen, men du bliver ved med at sige nej.

– Jeg har haft travlt.

– Hvor skal du hen på din ferie?

– Det er hemmeligt.

– Men jeg er jo familie, husker du nok. Jeg holder af at hjælpe dig.

– Men du skal leve dit eget liv. Jeg takker for kaffen, men nu må du altså gå.

Hun rokkede sig ikke. – Du burde aldrig have giftet dig med Kellie. Hun var ikke god nok til dig.

Han knyttede hænderne. Før Kellie havde smidt ham ud af sit liv i Philadelphia, havde hun sagt noget lignende. Han havde været knust over, at hun kunne så meget som tænke sådan. Men det gjorde ham rasende, at Karmela mente, hun havde ret til at sige sådan noget. Hun respekterede aldrig andres grænser. Hans første hustru, Petra, havde advaret ham om det og havde bedt ham være overbærende over for hendes søster.

Desværre havde Karmela i aften overtrådt en grænse, han aldrig ville kunne tilgive. Der var noget galt med hans svigerinde. Han huskede de gange, Kellie stilfærdigt havde kommenteret Karmelas familiære opførsel over for ham. Og hvor mange gange afviste du det som uvæsentligt, Petralia?

Han kæmpede for at beherske sig, men det var vanskeligt. – Du har sagt tilstrækkeligt.

– Åh. Du er virkelig vred. Hun rejste sig fra stolen. – Jeg kom jo kun for at hjælpe dig. Hun fik tårer i øjnene. – Det måtte jeg gerne, da Petra stadig levede.

Ja, fordi Petra bad mig være venlig over for dig.

– Jeg savner hende sådan, og jeg ved, du også gør.

Nu var det nok. – Forsvind!

– Okay, jeg går nu.

– Tag bakken med dig. Han beholdt kaffen.

I døråbningen vendte hun sig igen. – Hvor længe er du væk?

– Jeg aner det ikke. Men det angår også udelukkende mig selv.

– Hvorfor siger du sådan nogle sårende ting?

– Hvorfor insisterer du på at betræde så farlige stier? svarede han uden at se på hende. – Godnat. Lås døren efter dig.

Han blev lettet, da han hørte hendes fodtrin forsvinde, og vendte tilbage til sit arbejde. I morgen tidlig ville han ringe til Frato og gennemgå de vigtigste punkter, før han rejste. Hans blik faldt på fotografiet af Kellie på hans skrivebord. Han levede kun for at se sin hustru med det gyldenblonde hår igen. Han ville gøre alt for at få hende tilbage, selvom de havde såret hinanden.

*

Da Kellie vågnede næsten morgen, var hun så nervøs over at skulle se Leandros, at hun besluttede, det havde været en fejl at komme til Athen. Samtalen med dr. Savakis havde åbnet en afgrund af tanker og følelser, hun havde kæmpet for at undertrykke.

Lige efter deres bryllup var hun blevet diagnosticeret med sædallergi, men lægen havde sagt, at hun sagtens kunne blive gravid. Hun og Leandros havde været så håbefulde, da de gik til deres første kunstige befrugtning. Kellie ønskede sig så desperat et barn med ham, og han var også ivrig og havde sikret sig, at hans arbejde ikke ville forstyrre, mens de gennemgik behandlingen.

Leandros havde været så sød og kærlig. De havde ligesom alle andre lykkeligt gifte par længselsfuldt ventet på tegn på, at hun var gravid. To måneder inde i ægteskabet fik hun sin menstruation. Leandros havde kysset hende og elsket hendes skuffelse væk.

– Næste måned, havde han hvisket.

Hun havde vidst, han også var skuffet, og havde elsket ham tilbage og vist ham, at hun ikke ville lade skuffelsen overmande sig. Endnu en gang vendte de tilbage til hospitalet for at prøve, blot for igen at blive skuffede.

Så mange håbefulde forsøg, men for hver gang blev det mere og mere vanskeligt, og problemerne sneg sig langsomt ind i ægteskabet. 

Hvilken bittersød ironi, at hun var blevet gravid nu, hvor de skulle skilles.

Da hun var klædt på, ringede hun efter morgenmad, men halvvejs gennem måltidet gik hun i panik. Hun burde tage direkte tilbage til Pennsylvania og ringe til ham, når der var tusindvis af kilometer mellem dem. Men det ville være kujonagtigt. Hendes tante og onkel havde aldrig sagt det direkte, men hun vidste, de ville blive skuffede, hvis hun sagde det i telefonen.

Du er nødt til at fortælle ham det.

Du kan ikke lade andre gøre det.

Hvad der end skal besluttes angående børnene, har han ret til at høre det fra dig personligt.

Alle stemmerne i Kellies hoved drev hende til at gennemføre sin plan.

Hun bad hotellet ringe efter en taxa. Få minutter efter var hun på vej ad Kifissias Avenue mod Petralia Corporations kontorer midt i Athen. Hun steg ud af bilen, tog en dyb indånding og rettede ryggen, før hun åbnede dørene til forhallen, hvor Giorgios sad ved sin plads nær indgangen. Da han fik øje på hende, sprang han overrasket op.

– Kyria Petralia …

Hun kiggede på ham. Han var en af Leandros’ sikkerhedsvagter og meget loyal over for ham. – Godmorgen, Giorgios. Det glæder mig at se dig. Er min mand her.

– Han kom for en time siden.

Nyheden fik hende til at ånde lettet op, eftersom hun ikke havde set frem til måske at skulle lede efter Leandros. Han kunne have været til forretningsmøder lige nu i byen. Eller han kunne have været i sin lejlighed her i Athen eller i familiens villa på Andros.

– Hvis du ønsker at beholde dit job, fortæller du hverken ham eller Christos, at jeg er her, sagde hun på flydende græsk.

Han kiggede chokeret, mens Kellie gik forbi ham hen til elevatoren. Medmindre Leandros’ helikopter landede på taget efter turen fra Andros, var elevatoren udelukkende reserveret ham. Den gik direkte op til forhallen til hans allerhelligste på øverste etage. Giorgios havde ordre om at vogte det med sit liv.

Hun pressede hånden mod glasset ved siden af døren og overvejede kort, om hendes kode stadig virkede. Leandros kunne havde slettet den. Men nej, døren gik op. Hun mærkede stadig Giorgios’ forbløffede blik, da den lukkede bag hende.

For lidt over en måned siden havde hun forladt Grækenland og svoret aldrig at komme tilbage. Men for en uge siden havde kvalme fået hende til at lave en aftale med sin læge i Philadelphia. Da han fortalte, hvad der var i vejen, var der sket noget i Kellie. Noget, der gav hende rygrad til at møde Leandros igen.

Deres skilsmisse ville snart være gennemført. Hun havde ikke tænkt at ændre på noget i den henseende, men den nye situation krævede ændringer i de dokumenter, advokaterne havde udfærdiget. Et døgn burde være tilstrækkeligt for Leandros’ advokat til at foretage de nødvendige ændringer.

Kellie ønskede desperat at overraske sin mand. Kun sådan kunne hun komme igennem denne sidste prøvelse. Hun vidste, det ville gøre ondt, men hun havde intet valg. Derfor havde hun ikke engang fortalt sin bedste ven, Fran Meyers, at hun kom.

Fran var gift med Nikolas Angelis, der var en af Leandros’ gode venner. De boede her i Athen med Niks lille niece, Demi, som de snart skulle adoptere. Hvis Nik havde hørt om hendes ankomst, ville han have ringet til Leandros.

Mens elevatoren kørte op, gennemtænkte Kellie, hvad hun ville gøre for at få sagen overstået hurtigst muligt. Hun vidste, at hun snart ville være på vej hjem til Philadelphia. I næste uge ville hun flytte sin tante og onkel fra deres lille lejlighed til en yndigt rækkehus i Parkwood sammen med hende. Det var et charmerende kvarter i det nordøstlige hjørne af Philadelphia. Perfekte omgivelser for børn. Hun havde allerede indbetalt depositum. Hun havde et nyt liv foran sig. Men først skulle dette klares.

Da elevatordøren gik op, tog Kellie en dyb indånding og trådte ud. Hun gik forbi Christos, der var hendes mands sikkerhedschef. Han rakte ud efter telefonen, men hun lagde en finger mod læberne og smilede. Han nikkede og satte sig ned igen.

Efter endnu et par skridt nåede hun indgangen til sin mands private kontorsuite, som også var beskyttet af en sikkerhedskode. Som direktør for Petralia Corporation, der byggede hotelkomplekser i hele Grækenland, var han en af landets mest succesrige forretningsmænd og havde været potentielt mål for galninge, længe før Kellie mødte ham.

Hun anede ikke, hvad hun eventuelt brød ind i, men det bekymrede hende ikke længere. Kellie havde indset på sin bryllupsdag for to år siden, at hun havde en fjende i Karmela Paulos, der var søster til Leandros’ første hustru, som havde være gravid, da hun døde i et flystyrt. Den smukke, velklædte Karmela ville gladelig have kradset Kellies øjne ud, da hun giftede sig med Leandros.

Fran havde været Kellies særligt udvalgte brudepige og havde bevidnet det åbenlyse faktum, at Karmela selv havde håbet at blive den næste mrs. Leandros Petralia. Men det var ikke sket, så derfor havde svigerinden gjort, hvad hun kunne for at gøre sig uundværlig for Leandros. Først som støtte og fortrolig for den sørgende enkemand og senere som sekretær under mrs. Kostas.

Situationen var blevet umulig for Kellie, der kæmpede med at blive gravid og sine følelser af ikke at slå til. Efter at have tænkt længe havde hun fortalt Leandros, at hun ønskede separation, og var taget af sted på en tur med Fran. Men nogle frygtelige begivenheder havde afsluttet turen brat, og hendes ven havde måttet blive hos Nik i Athen. Så Kellie var i stedet rejst til Philadelphia.

Natten før hun skulle flyve tilbage, var hun blevet svimmel, og Leandros havde kørt hende på skadestuen. Da lægen ikke kunne finde noget, blev hun sendt hjem med besked på at spise ordentligt, så det ikke skete igen. De var lige kommet hjem, da Karmela smuttede ind i lejligheden, som hun også gjorde, da Petra stadig levede.

Det faktum, at Leandros intet sagde til, at hans svigerinde lukkede sig uanmeldt ind, fik Kellie til at frygte, at han havde andet end broderlige følelser for Karmela. Hun lignede jo også Petra. Måske var Karmela mere end en svigerinde for ham?

Hans frimodige svigerinde havde tydeligvis regnet ud, at hun ville have frie hænder med Leandros, når Kellie forlod ham. Hendes smilende, kattelignende øjne stirrede frækt på Kellie, mens hun forklarede, at hun blot var kommet med noget arbejdsrelateret til Leandros. Før hun igen smuttede ud ad døren, ønskede hun Kellie en god flyvetur hjem. Hun regnede sikkert med, det var sidste gang, de sås. Kellie vidste, at hendes tilstedeværelse her ville chokere Karmela, men det her handlede ikke om hende. Det handlede om dem, Leandros og Kellie, og om deres babyer.

Hun lagde håndfladen mod glasset ved døren. Karmelas manipulerende smil ville sikkert falme, når Kellie kom ind ad døren, og den gode nyhed kom i cirkulation på kontoret. Alle, der var tæt på Leandros, vidste, hvor meget han havde sørget over tabet af sin første hustru og deres ufødte barn, en lille pige.

Det ville være en stor glæde for ham at høre, han skulle være far. Men det ville være et fatalt slag mod hans svigerindes planer om at have ham for sig selv.

Kellie vidste dybt i hjertet, at Karmela bare ventede på sin chance for at give ham en levende arving. Det var i det mindste, hvad Frato Petralia havde betroet Kellie ved brylluppet, da han havde fået for meget at drikke.

Frato var Leandros’ fætter og nærmeste ven i familien. Han var stadig single og en af selskabets vicedirektører. Han omgav sig altid med smukke kvinder, hvilket slet ikke overraskede Kellie. Den aften havde han sagt nogle ting, som hun ikke havde taget så alvorligt i begyndelsen, men med tiden forstod hun, at han havde talt sandt.

Da Leandros i forbifarten nævnede, at han havde ansat Karmela til at hjælpe mrs. Kostas, havde hun prøvet at være ligeglad. Men hendes førstehåndsindtryk fra brylluppet af Petras søster ville ikke forsvinde. Hun havde set, hvordan Karmela opførte sig over for ham.

Døren gled lydløst op. Leandros sad i sin stol, halvt bortvendt og optaget af en intens forretningssamtale med Frato over højtaleren. Hun genkendte hans stemme.

Ved første øjekast så hun, at Leandros havde brug for både en klipning og en barbering. Hans hår var pjusket, og det så ud, som om han blot havde ladet hænderne glide gennem det. Hans hvide skjorte var smøget op til albuerne. Han lignede en, der havde tilbragt hele natten på kontoret.

Han var 34 år, men så fem år ældre ud lige nu. Der var ingen spor af hendes ellers så pertentlige og afbalancerede mand lige nu. Kellie havde kun en gang tidligere set ham miste kontrollen. Det var den aften, hun havde fortalt, hun ønskede skilsmisse. Dette var på en måde værre … anderledes … fordi det var noget vildt ved ham. Et kort øjeblik tænkte hun, det havde været forkert af hende at komme her uden at give besked i forvejen. Men hun kunne ikke vende om nu.

Hun fandt modet og sagde blødt: – Leandros?

Hun vidste, han havde hørt hende, for hans slanke, muskuløse krop syntes at stivne, før han langsomt vendte sig om.

Han havde tabt sig og virkede målløs over at se hende her. De grå øjne var blevet sorte, og deres farve mindede hende om den mørke himmel, før tornadoen ramte Petralia-resortet i nærheden af Thessaloniki for fem uger siden og havde dræbt Demis forældre.

Frato var stadig på linjen og talte videre. Leandros mumlede noget, hun ikke forstod, før han lagde på. Hans jagede udseende fik hende til at gyse. Hun fornemmede, at han var klar til at springe op fra stolen.

– Rejs dig ikke, sagde hun indtrængende og satte sig hurtigt i en af stolene foran hans skrivebord. Ikke blot var hendes ben forvandlet til gelé ved synet af ham, hun ville ikke kunne klare, at han rørte ved hende. Han var stadig den mest tiltrækkende mand, hun nogensinde havde kendt. Intet havde ændret sig.

Kellie hørte ham trække vejret dybt. – Hvad i alverden bringer dog dig tilbage til Grækenland? Hans dybe stemme lød så skælvende, at hun knap kunne genkende den. Hans udtryk af dyb vantro sendt endnu en bølge af fortvivlelse gennem hende. Denne måned væk fra hinanden havde ødelagt de sidste rester af deres ægteskab og forvandlet det til mikroskopiske stumper.

Pludselig bankede det på døren, og Karmela begyndte at træde ind.

– Ikke nu! bed Leandros. Kellie måtte indrømme, at hun aldrig før havde set Leandros tale sådan til en ansat. Måske havde han ikke set, det var Karmela.

Kellie var chokeret over, hvor koldblodigt kvinden håndterede Leandros’ udbrud. Hun var en høj kvinde. Høj nok til at bære den smarte sorte og hvide kjole, der sad tæt om hendes flotte skikkelse. Håret faldt løst omkring hendes skuldre som et silkeblødt, sort gardin, og hendes usædvanlige skønhed ville kunne skabe trafikkaos, når hun gik hen ad gaden.

Eftersom hun og Petra lignede hinanden så meget, var det ikke vanskeligt for Kellie at forestille sig, hvordan hans tidligere hustru havde forvandlet den efterstræbte ungkarl til ægtemand.

Den yngre kvinde lukkede døren igen, men nåede at sende Kellie et giftigt blik. Alene den reaktion bekræftede Kellies antagelse om, at Karmela havde planlagt at vinde Leandros, hvis det ikke allerede var sket.

– Jeg kan se, at Karmela stadig arbejder for dig. Og dukker uanmeldt op. Så vidt jeg husker, kom Karmela forbi med nogle papirer til dig, sidst vi var sammen. Selvom hun ikke overraskede os i seng sammen på det tidspunkt, kunne det sagtens være sket, hvis vi ikke havde været på kanten af skilsmisse.

– Det var forkert af hende, Kellie.

– Ja, det var det, men sådan mente du ikke dengang. Det sårede mig, at du lod hende arbejde for dig, og det fortalte jeg dig. Nu er vi næsten skilt, og hun arbejder stadig for dig. Hun går bare direkte ind her uden så meget som at banke på døren, men det betyder ikke noget for dig, fordi hun er familie.

Hvorfor lød hun mon så bitter? tænkte Kellie. Det burde ikke længere berøre hende, hvad Karmela gjorde med Leandros. De var ved at blive skilt. Men tanken om, at han allerede havde erstattet hende, gjorde mere ondt, end hun turde indrømme.

Hans smukke, mørklødede hud blev mørkere. – Jeg har aldrig syntes, det var i orden, og jeg har tænkt mig at gøre noget ved det. Men lad mig spørge igen: Hvorfor er du her?

Hun rømmede sig. – Jeg har nogle nyheder, som skal siges ansigt til ansigt.

Han sendte hende et gennemborende blik. – Er der sket noget med din tante eller onkel?

Kellie forstod godt, at han stillede spørgsmålet. Han havde været vidunderlig ved dem, siden han mødte dem første gang.

– Det har intet med dem at gøre. De har det fint. Hun fugtede nervøst læberne. – For en uges tid siden havde jeg så meget kvalme, at jeg gik til lægen i Philadelphia. Jeg fandt ud af, at jeg er … gravid.

Han kiggede chokeret op. – Hvad siger du?

Hun kunne høre spændingen i ham udløses, selv før han havde haft tid til at forstå nyheden. Selvom han aldrig var holdt op med at håbe, det kunne lykkes, havde Kellie selv frygtet, at miraklet aldrig ville ske.

Hun tog en dyb indånding. – Jeg er mere forbløffet end dig. Det lader til, at den sidste kunstige insemination virkede. Dr. Creer siger, at jeg er syv uger henne.

Et triumferende råb undslap Leandros. Han sprang op, fyldt med en energi, der forandrede ham omgående. Hendes puls hamrede, selvom hun havde vidst, han ville reagere på den måde.

– Lægen siger, at det var årsagen, til at jeg blev svimmel, aftenen før jeg forlod Athen.

Leandros kom hen og faldt på knæ foran hende, som en ridder foran sin dame. Hun kunne mærke, han rystede, da han tog hendes hænder. Følelserne fik hans øjne til at lyse. – Skal vi have en baby? Hans stemme var fyldt med ærefrygt, da han kyssede hendes fingerspidser.

– Men der er mere endnu, Leandros.

Frygten fyldte omgående hans smukke ansigt, og han knugede hendes hænder. – Har lægen sagt noget om, at du er i særlig risiko? Er der noget galt?

– Nej, skyndte hun sig at sige. Hun ville ikke gøre ham urolig. Han havde allerede mistet en kone og en baby.

Han rynkede sine mørke bryn. – Men hvad mener du så?

Hun kiggede væk. – Lægen beordrede en skanning.

– Og? Hans stemme skælvede.

– De opdagede to hjerteslag.

– To? Hans glædestrålende udbrud rungede mellem kontorets vægge. – Skal vi have tvillinger?

Hun nikkede. – Jeg har termin den 12. marts.

– Kellie … 

I næste øjeblik havde han løftet hende op i sine stærke arme, mens han begravede sit ansigt mod hendes hals. Hun kunne føle fugt mod huden, mens han knugede hende ind til sig. Han havde været sammen med hende på hospitalet til alle behandlinger, og hver gang, det havde vist sig, at hun igen ikke var blevet gravid, havde han trøstet hende og lovet, at det ville lykkes næste gang. Han havde aldrig givet op, og nu skulle de også være forældre. Men det var for sent.

Hans reaktion på nyheden var præcis, som hun havde kunnet ønske sig, mens de stadig var lykkeligt gift, men det var jo netop sagens kerne. Deres ægteskab var forbi og havde været det i månedsvis.

Snart ville de være skilt. Det ville ikke løse problemerne mellem dem, at hun fødte hans børn. Da han løftede hovedet for at kysse hende, satte hun hænderne mod hans brystkasse for at skubbe ham væk, men han nægtede.

– Du må ikke skubbe mig væk, agapi mou. Ikke nu, udbrød han. Før hun nåede at flytte sig, havde han trukket hende ind til sig igen og kyssede hende med overraskende sult. Hun kunne smage hans salte tårer. Det svimlede for hende i en lidenskab, som kun han kunne vække. Et kort øjeblik besvarede hun hans kys, for det var så lang tid siden, hun havde mærket hans berøring, og hun kunne ikke lade være. Men da han kyssede hende dybere, huskede hun, hvorfor hun var kommet.

Eftersom han var hende fysisk overlegen, kunne hun ikke gøre andet end at undlade at kysse ham tilbage, til han forstod. Han kyssede hendes ansigt og hår, indtil han langsomt indså, at hun ikke længere reagerede.

Hans høje, muskuløse krop skælvede, og han slap hende modvilligt. Hun sank omtåget ned i stolen bag sig, mens han kiggede forskende på hende. – Lider du stadig af morgenkvalme?

– Nej, svarede hun ærligt. Selvom hun gerne ville kunne bruge det som en undskyldning for sin modvilje. Men hun ville være helt og aldeles ærlig over for ham.

Dr. Creer var blevet meget bekymret, da han hørte, hun gennemgik en skilsmisse, og havde sagt, at hvis hun ikke ville bebyrde sin tante og onkel med sine problemer, måtte hun finde et andet sted at læsse sine følelse af. Det ville ikke være godt for hende at undertrykke dem. Hun var også klar over, at dr. Savakis havde bekymret sig for hende. Og hun var klar over, at lægerne havde ret. Hun havde opført sig helt forkert i sit ægteskab. Hun var træt af at forsøge at beskytte sig selv, Leandros og alle andre. Men ikke mere. Ikke flere fejltagelser. Derfor var hun kommet. – Lægen har givet mig noget imod det.

Han satte hænderne i siden, som om han ikke vidste, hvad han ellers skulle gøre med dem. Desværre stod han alt for tæt på hende og påvirkede hendes vejrtrækning.

– Denne graviditet giver et helt nyt perspektiv på vores forestående skilsmisse.

– Jeg ved det. Det er derfor, jeg er kommet.

– Du er godt selv klar over, at mange af problemerne kom af problemerne med at blive gravid, sagde han dystert.

– Og nu tror du, at min graviditet vil ændre alt?

– Nej, mumlede han, – men du har lige fortalt mig nyheden, og jeg forsøger at rumme den. Der var en aften på sejlbåden, hvor vi var blevet skuffet for anden gang, hvor du kiggede tårevædet på mig og spurgte, om det var for meget at række efter stjernerne. Dengang svarede jeg dig, at vi ville blive ved at række efter både stjerner og måne. Nu har du lige fortalt mig, at vi har fået begge dele!

– Jeg husker det. Hun så væk. – Vil du ikke sætte dig, så vi kan tale sammen.

Han kiggede skævt på hende og satte sig på hjørnet af sit bord.

– Jeg har en bedre idé. Vi tager hjem til vores suite på hotellet, hvor vi ikke bliver forstyrret.

Han refererede til Hotel Cassandra, det førende femstjernede hotel i Athen, som hans firma ejede, og hvor han havde en elegant suite stående klar. Faktisk et helt lille hus med tre soveværelser, spisestue, dagligstue og køkken.

Hun havde mødt ham på netop dette hotel, hvor hun boede sammen med sin tante og onkel på deres første besøg i Grækenland. Nogle af hendes lykkeligste minder var forbundet med Cassandra. Det ville være for smertefuldt at tage dertil.

– Men hvorfor tager vi ikke hen til lejligheden?

Han rejste sig igen. – Det kan vi ikke, for jeg solgte den til Frato for tre uger siden. Jeg bor på hotellet nu.


ANDET KAPITEL

Havde Leandros solgt sin fantastiske penthouselejlighed til sin fætter? Kellie forstod intet. – Hvad forhindrer nu Karmela i at komme forbi hotellet med vigtige papirer til dig om aftenen? spurgte hun overrasket.

Han trak vejret dybt. – Det sker aldrig igen.

Kellie blinkede. – Det lød endegyldigt. Men hun behøver ikke bekymre sig, jeg er ikke i Athen meget længere.

Stilheden mellem dem var næsten til at føle på, og Kellie åbnede sin taske. I den havde hun dokumentet fra sin advokat. – Jeg vil bede dig læse dette og tale med din egen advokat. Så kan vi skrive under, og skilsmissen kan gå igennem som planlagt.

Leandros rakte ikke hånden frem. Hun burde have vidst, dette ville blive en kamp til sidste mand.

– Nå, men så læser jeg det for dig. Første punkt. Hvis og når et eller begge børn er født, vil moderen have fuld forældremyndighed over dem fra sin adresse i Parkwood, Pennsylvania.

– Hvorfor hvis? spurgte han nervøst. – Er der noget, du ikke har fortalt mig?

– Nej, men min advokat syntes, vi skulle dække alle muligheder.

Han så dyster på hende.

– Punkt to. Faderen vil få generøse muligheder for samkvem med barnet eller børnene. Punkt tre. Både moder og fader vil aftale tidspunkter, hvor moderen vil bringe barnet eller børnene til Athen på besøg, eller faderen vil rejse til Parkwood på besøg. Punkt fire. Moderen beder ikke om yderligere midler. Faderen kan beslutte, hvilket beløb han vil afsætte til barnet eller børnenes opvækst.

Hun kiggede på ham. – Det er alt sammen meget enkelt.

Hans øjne glitrede iskoldt mod hende. – Hvis du virkelig tror, jeg vil sige ja til det der, så har du aldrig rigtigt kendt mig.

Ordene syntes at komme fra et iskoldt sted langt væk.

– Du tager fejl, Leandros. Efter at have været gift med dig et stykke tid, lærte jeg den virkelige dig at kende. Det er årsagen til denne situation.

Hun rejste sig trist og lagde papiret på hans bord.

Han skar ansigt og stak det i lommen. – Hvornår er du kommet?

– I går morges. Jeg bor på Civitel Olympic. Du kan ringe til mig, når du har talt med din advokat.

Leandros bevægede sig lynhurtigt og forhindrede hende i at forlade rummet. Han stillede sig foran døren og gav nogle lynhurtige beskeder i sin mobil. Da han lagde på, sagde han: – Du skal ikke tilbage til Civitel. Jeg har bedt Yannis hente dine personlige ejendele. Vi flyver til Andros med det samme.

Hvor ellers? Det var hans yndlingssted på jorden. Og hendes, bortset fra …

– Du mener, vi skal tage til et sted, hvor Karmela og hendes familie regelmæssigt kommer for at besøge din familie, når I er der?

Han kneb øjnene sammen. – De besøger mine forældre i deres villa. Og min familie er væk i nat, så der er ingen hjemme. Under alle omstændigheder bor vi i min villa. Skal vi gå?

Han greb sin mappe, åbnede døren til elevatoren og trådte ind efter hende. Hans krop strøg mod hendes, og pile af længsel skød igennem hende, mens de kørte op til taget, hvor helikopterbladene allerede roterede.

Hun smilede til piloten, Stefon, før hun satte sig ind ved siden af Christos. Kellie havde gjort dette så ofte, at hun allerede sad fastspændt, da Leandros satte sig i sædet ved siden af piloten og tog hovedtelefoner på. Snart efter var de på vej til Andros, der lå en kort flyvetur væk.

Den velkendte handling stak i hende, mens de fløj væk fra Athen og mod den frodige, grønne ø, der var en del af Kykladerne og Leandros’ hjem. Det var en kontrastfyldt blanding af forrevne bjerge, skove, dale og floder, der hævede sig op af det Ægæiske Hav.

Petralia-familiens ejendom lå på den østlige side af en bakke med vingårde, citron- og valnøddelunde og i nærheden af Gialia-stranden. Kellie syntes, øen var vidunderlig ud over enhver beskrivelse.

Tæt på lå den pittoreske landsby Stenies med de brolagte gader. Klyngen af villaer på ejendommen var bygget i samme traditionelle stil som resten af regionens huse. Forældre, bedsteforældre, onkler, tanter, fætre og kusiner … alle boede tæt på hinanden.

Leandros elskede det fredfyldte sted. Efter brylluppet i kirken i Chora havde Kellie tænkt, at det var et paradis her, indtil hun opdagede, at Paulos-familien, og andre velhavende familier, også boede i samme område på øen. De to familier havde været gode venner i de sidste 50 år.

Da hun indså, at det var netop her, Leandros havde forelsket sig i Petra, mistede Kellie lidt af glæden ved at være her i de weekender, han ikke skulle arbejde. Og hendes voksende ubehag blev ikke mindre, da hun opdagede, at Karmela og hendes forældre ofte besøgte Leandros’ forældre i deres villa.

Kellie forestillede sig, at han var fanget mellem sine minder om Petra og sin glæde over sit hjem. For at mindske sin egen smerte foretrak hun selv at blive i lejligheden i Athen, når hun ikke var med ham på forretningsrejse.

Nu var der ikke mere nogen lejlighed, men det var af mindre betydning lige nu. Uanset hvor Leandros bragte hende hen, ville det ikke ændre, at de var i færd med at gennemføre en skilsmisse. Visse ting kunne man ikke komme over, heller ikke selvom det knuste hendes hjerte.

Det havde været rigtigt af hende at give ham nyheden om børnene ansigt til ansigt. Det havde han ret til. Hvis han ville forsøge at forhindre skilsmissen, ville hun blot rejse tilbage til Pennsylvania hurtigst muligt og lade sin advokat ordne det.

Hun sad i dybe tanker, mens Stefon fløj dem hen over Choras største by. Snart nærmede de sig Petralia-ejendommen. Det var et vidunderligt sted og en stor og indgroet del af Leandros’ idylliske barndom og hele hans væsen.

Kellie havde forelsket sig omgående i det gamle, romantiske stenhus med det flade tag. Når de var på ejendommen, nød hun de mange terrasser med frugt- og nøddetræer, buske, blomster og køkkenhave. Skjult blandt bevoksningen lå også en lille swimmingpool.

Køkkenet med den åbne pejs var et af hendes yndlingssteder. De kunne spise ude på en af de to terrasser, hvoraf den ene lå i læ mellem køkken og dagligstue, og den anden ud for det store soveværelse med afskærmet terrasse og udsigt til stranden. Længere henne ad stranden lå den private mole, der husede adskillige både, blandt andet den sejlbåd, han havde foræret hende. Hun havde tidligt opdaget, at Leandros elskede havet og svømmede som en fisk.

Hun tænkte på babyerne, der voksede i hende. Når de var født, ville de kunne nyde denne arv fra deres far. Når de kom her på besøg, ville de også komme til at elske vandet. Men deres rødder ville være solidt plantet i Philadelphia. Det ville næppe være muligt at finde to mere forskellige steder i verden. De var næsten lige så forskellige som hendes eget og Leandros’ syn på deres ægteskab og deres problemer. Kellie kunne ikke klare at se tilbage på de ting, der havde ødelagt deres lykke, og kæmpede med tårerne, mens Stefon landede øst for forældrenes villa.

Leandros var allerede i færd med at fjerne hovedtelefonerne. Hun vidste, han ville passe omhyggeligt på hende, mens hun var her i Grækenland. Han kunne ikke lade være. Det var en af årsagerne til, at hun elskede ham så højt.

Alt for højt.

*

Da han hjalp hende ud af helikopteren, hamrede hans puls ved synet af de fugtige, fløjlsbløde, brune øjne, der plejede at tigge ham om at elske med sig.

Siden Kellie havde sagt, hun ønskede separation, var hun blevet en isprinsesse, hvis forsvar han ikke havde kunnet nedbryde. I deres sidste måned sammen havde det været ham umuligt at trænge igennem til hende. Hans sårede følelser havde til sidst forvandlet sig til vrede.

Det havde været et stort pres for dem begge, da hun var igennem den ene behandling efter den anden for at blive gravid. Hver gang hun fik menstruation, måtte de begge kæmpe med deres sorg og skuffelse.

Presset fik dem begge til at have kort lunte over for hinanden. Andre gange talte de ikke sammen i dagevis. Det følelsesmæssige pres krævede sit. Til sidst følte han, at han slet ikke kendte sin hustru mere. Han havde været desillusioneret og knust.

Det var udelukkende graviditeten, der fik hende til at komme her tilbage. Selvom han var euforisk ved tanken om at skulle være far, ville intet være rigtigt i hans verden, hvis han ikke prøvede at hele deres sår og redde deres ægteskab.

Det var faktisk årsagen til, at han ville være taget af sted i dag. Han ville have givet hende et forslag om at redde deres ægteskab. Det havde sparet ham en tur til Philadelphia, at hun selv var kommet her for at fortælle ham om babyerne.

Mens mændene gik hen mod gæstehytten, gik hun foran ham ned ad den blomsterkantede sti i sin lyse, orange sommerkjole og jakke. Han lod blikket glide over hendes hofter og ben. Hans hustru fik ham stadig til at miste pusten.

Der var engang, de ville have stoppet op og kysset hinanden på vej ad disse stier. Men han måtte skubbe den form for tanker væk og begynde forfra på en helt ny måde.

Kellie ventede, mens han låste op, og trådte så forbi ham ind i den store, højloftede stue med de enkle, hvide vægge og de håndlavede møbler. Han satte sin mappe fra sig. – Hvad med, at du sætter dig på sofaen ved vinduet, så henter jeg noget koldt at drikke til os?

– Tak.

Da han kom tilbage et minut senere med en iskold drik, sad hun på sofaen og stirrede ned på stranden. Han rakte hende glasset. – Vil du ikke have benene op? Jeg er sikker på, lægen har bedt dig sidde med benene oppe efter sådan en lang flyvetur fra Philadelphia.

– Du har ret, men jeg sov godt sidste nat og spiste morgenmad i sengen, før jeg tog hen til dit kontor. Hun drak af sit glas. – Det er en varm dag, og dette smager vidunderligt. Tak. Hendes kontrollerede høflighed var frygtelig for ham.

– Det var så lidt. Hvis du er sulten, kan jeg lave nogle sandwicher til os.

– Jeg har det fint nok, men spis endelig selv.

Han rynkede panden. – Jeg har ikke haft så meget appetit på det seneste, men jeg kan ikke skyde skylden på graviditet.

Det var ikke ment som en vittighed, og hun opfattede det ikke sådan.

– Hvordan har du det fysisk?

Hun så ikke på ham. – Dr. Creer siger, jeg er i fin form. Der er ikke problemer i sigte, men tvillinger kræver altid særlig overvågning, og jeg har tænkt mig at følge hans råd.

– Det er godt. Får du noget medicin ud over det mod kvalme?

– Bare nogle ekstra vitaminer.

Han tømte sit glas og rejste sig. Han var for rastløs til at sidde. – Jeg talte med Frato, da du kom ind på mit kontor.

– Jeg ved det. Jeg genkendte hans stemme.

Leandros kiggede på hende. – Han skal tage over for mig, mens jeg er væk.

Hun kiggede overrasket på ham. – Hvor skal du hen?

– Jeg trænger til ferie, men ingen kender mine planer.

– Så tager du ferie igen?

Det overraskede ham ikke, at hun spurgte. For en måned siden havde han taget fri for at flyve hende tilbage til Philadelphia. Det glædede ham at høre et strejf af bekymring i hendes stemme. – Ja, det skal jeg.

– Hvor længe denne gang?

– Så længe det kræver.

Hun stirrede på ham. – Jeg forstår ikke.

Leandros gned sig i nakken. – Jeg havde tænkt mig at flyve til Philadelphia i dag og bede dig give os endnu en chance. Hvis du ikke var kommet til kontoret i morges, ville vi være gået forbi hinanden.

Hendes øjne blev større, men så hævede hun igen paraderne, og hendes yndige ansigtstræk blev hårdere. – Det er for sent. Vores skilsmisse går snart igennem. Det ændrer ikke noget, at jeg er gravid.

– Jeg forstår det, Kellie, men vil du ikke nok høre, hvad jeg har at sige?

– Hvad mere er der at sige? Det desillusionerede i hendes spørgsmål knuste ham, – jeg er udelukkende kommet for at tale om fremtidige besøgsaftaler for vores børn.

Han måtte tale forsigtigt. – Vores babyer er ikke kommet endnu. Men vi bliver nødt til at tale om, hvad det vil betyde for vores liv lige nu. Jeg ønsker, du skal vide, at jeg lyttede til det, du sagde til mig, før jeg fløj hjem fra Philadelphia for en måned siden. Jeg skammer mig over, at det tog mig så lang tid at forstå det. Jeg vil ikke miste dig, så jeg har taget en beslutning, der angår os begge.

Hun kiggede uroligt på ham. – Det lyder ildevarslende.

Han tog en dyb indånding. – Jeg er parat til at gøre, som du har bedt om, og gå i parterapi med dig.

Hun så overrasket på ham og satte glasset fra sig. – Jeg troede ellers ikke, du troede på den slags. Jeg bragte det op for et år siden, og du var stærkt imod det.

Han skar ansigt ad sig selv. – Jeg har for vane udelukkende at tro på mig selv, men efter at have været adskilt fra dig den sidste måned, har jeg forstået, at det er en meget arrogant holdning. Du har foreslået terapi som en sidste udvej, og jeg er parat til at gøre hvad som helst.

Ud over hendes manglende graviditet havde der også været andre problemer. Et af dem var Kellies insisteren på, at Karmela var forelsket i ham. Hver gang hun bragte det op, afviste han hende og sagde, at Petras søster simpelthen bare var en pige, der havde brug for opmærksomhed.

Men nu tænkte han på, at Karmela aftenen før havde sagt, Kellie ikke var god nok til ham, og noget var sket i ham. Han havde indset, at han havde været så optaget af at opfylde Petras ønsker, at han ikke havde taget Kellies bekymring alvorligt.

Hun rejste sig, som om hun var parat til at løbe væk.

– Jeg indser, at det skal være en terapeut, som du også kan stole på, fortsatte han, – så jeg synes, du skal vælge. Leandros var klar over, at dette var en drastisk forandring fra tidligere, men han var desperat. Han kunne ikke leve uden hende.

– Vi kan gøre det her i Athen, eller vi kan flyve til Philadelphia. Du bestemmer.

Uden at svare gik hun over til de franske døre og gik ud på terrassen. Han fulgte hende og indåndede den krydrede, blomsteragtige duft fra citrontræerne i nærheden. Det var utroligt at tænke på, at deres babyer allerede var syv uger gamle og voksede inde i hende.

– Er du for bitter til at overveje det, Kellie? Jeg ville ikke bebrejde dig det … men jeg beder dig.

Hun knugede om rækværket og sagde stadig intet.

– Jeg har ledt efter nogle af byens bedste terapeuter i de sidste uger, og jeg har en liste med seks navn. Fire mænd og to kvinder. Lad mig vise dig den.

Han gik ind og tog sin mappe. Så stillede han sin bærbare op på bordet og tændte den. Kellie kom ind igen og så til, mens han åbnede filen.

– Jeg ville have givet dig listen, når jeg fløj over til dig, men du kan se den nu, hvis du vil. Jeg har indsamlet alle oplysninger. Men hvis det ikke interesserer dig, flyver jeg dig tilbage til Philadelphia i morgen, så vi kan lede efter en terapeut der.

Hun sendte ham et overrasket blik. – Men du kan ikke bare flyve frem og tilbage til Philadelphia. Det tager tid at være i terapi.

– Jeg kan gøre, hvad jeg vil. Frato vil drive virksomheden, så længe det kræves. Han kender den lige så godt som jeg. Hvis du og jeg beslutter at gå i parterapi i Philadelphia, så vil jeg bo der og drive min forretning derfra. Med din hjælp, naturligvis.

– Med min hjælp?

– Ja. Du spurgte engang, om du ikke kunne arbejde for mig. Jeg sagde, at jeg foretrak, du lod være, men det var en fejl af mig, ligesom så mange andre ting. Vi kan sagtens arbejde som et team og lede efter en god beliggenhed til det første Petralia-resort i Pennsylvania sammen. Men eftersom du er gravid, må vi tage hensyn til dit helbred undervejs.

– Du mener det ikke alvorligt, hviskede hun.

– Prøv mig, fyrede han tilbage, – vi kan købe eller bygge et hus i Philadelphia i nærheden af din tante og onkel, hvis du vil.

Hun rystede på hovedet. – Og tage dig væk fra din familie og dit ansvar?

– Du er min familie. Intet andet betyder noget. Hvis vi beslutter at slå os ned der, vil jeg træde tilbage som direktør.

– Nej, det offer ønsker jeg ikke af dig. Aldrig!

Han stirrede hende ind i øjnene. – Hvorfor ikke? Kan du ikke forstå, at intet sted vil være mit hjem, hvis ikke du er der? Jeg vil gøre hvad som helst, Kellie, svor han. – Jeg ved, vi kan få det til at fungere. Det er ikke for sent. Jeg tigger dig om at overveje det, for vores børns skyld. Hvis terapi kan hjælpe os, vil det være det hele værd. Lad os udsætte skilsmissen, mens vi er i terapi.

*

Hvis han dog bare havde sagt det her for en måned siden …

Men han siger det nu, Kellie.

Det sagde meget, at en stolt mand som ham var parat til at gå i terapi. Hun gik nærmere til bordet, så hun kunne se listen med navnene i computeren. Alt det her havde han gjort uden at vide, de ventede tvillinger? Hun kunne næsten ikke tro det. Med disse beviser var hun nødt til at tro, han virkelig ville være fløjet til Philadelphia i dag. Men at Leandros ville gå i parterapi … det lignede ham bare ikke.

Han var en dynamisk og succesrig forretningsmand og vant til, at hans ord var lov. Han ville sikkert kun holde til en enkelt session, og så ville det være slut. Hun kunne ikke forestille sig, at terapi ville virke på ham. Men eftersom hun selv havde foreslået det, kunne hun dårligt sige nej nu.

Kellie vidste, hvad han ville tænke, hvis hun gjorde det. Under et af deres skænderier havde han sagt til hende, at hun var ufleksibel, urimelig og ikke rigtigt mente, hvad hun sagde. Nu ville han med al ret kunne beskylde hende for ikke at sætte deres børn i første række.

Jo mere hun tænkte på det, jo mere indså hun, at det ville være klogest at prøve en af terapeuterne her i Athen. Når det så ikke fungerede, ville hun kunne flyve tilbage til Philadelphia, så skilsmissen kunne gennemføres.

Han så hende sætte sig og kigge de første navne igennem. Alle syntes at være meget kompetente. Hun var glad for, der også var nogle kvinder blandt navnene. Hun ville foretrække en kvindelig terapeut, som ville kunne forstå hendes egne synspunkter. Leandros ville sikkert ikke synes om det, men han havde jo sagt, hun måtte bestemme det.

Hun kiggede på deres alder. Den første kvinde var 48, yngre end Kellies tante. Den anden var 76. Det lød som lidt meget, men hun havde jo mange års erfaring. Hun måtte have set tusindvis af par med alle former for problemer i sin praksis. Og hun måtte jo også have været dygtig for stadig at kunne være i branchen

– Det er arbejdsdag i dag. Leandros dybe, maskuline stemme afbrød Kellies tanker. – Skal vi ringe til en af dem med det samme?

Han stod ved sofaen og kiggede mere eller mindre hen over hendes skulder. Selvom han virkede meget kontrolleret nu, fornemmede hun hans utålmodighed efter at komme i gang. Faktisk var hun også selv utålmodig. Jo før de mødte en terapeut og fandt ud af, at terapi ikke fungerede, jo før kunne hun rejse hjem og prøve at komme over Leandros.

– Jeg er ret imponeret af denne ældre kvinde, Olympia Lasko. Hun kiggede op på ham. – Notatet siger, at hun har haft praksis i 45 år. Det er længere end nogen af de andre. Jeg synes, det siger meget om hende.

– Jeg er helt enig. Ring bare til hende med det samme.

Leandros virkede slet ikke irriteret over Kellies valg. I hvert fald havde han i så fald lært at skjule sine følelser. Det var også en af de egenskaber, der havde gjort ham til en førende mand i forretningsverdenen i Grækenland.

Hun rakte ned i tasken efter sin mobil og ringede. Telefonen ringede mange gange, før den blev taget. – Det er Olympia Lasko.

– Åh … Kellies stemme knækkede over. – Jeg troede, De ville have en receptionist.

– Nej, det har jeg aldrig haft. Deres navn?

– Kellie Petralia.

– Hvad kan jeg gøre for Dem?

– M-min mand og jeg står på kanten af en skilsmisse og har brug for parterapi, stammede hun. – Kunne vi måske mødes snart og tale om vores situation, eller har De for travlt?

– I skal begge være velkomne i mit hjem i morgen tidlig klokken 10.

– Begge? Kellie havde tænkt, hun først selv skulle mødes med kvinden og forklare situationen.

– Jeg ser aldrig parterne individuelt. Det er sammen eller intet.

– Jeg forstår. Hun bed sig i læben. – Så kommer vi begge.

– Og hvad hedder Deres mand?

– Leandros Petralia.

– Tak. Når I når frem til indkørslen, kører I videre, til I når sidedøren. Bare gå lige ind.

Den anden kvinde ringede af uden at sige noget om Kellies mand. Næsten 100 procent af tiden vidste folk, hvem han var, og kom med kommentarer om hans navn. Kellie sad overrasket og blinkede.

Leandros gik rundt om hende og kiggede på hende. – Hvornår kan hun se os?

– I morgen klokken 10. Vi skal hjem til hende. Hun må arbejde hjemmefra.

– Bare vi alle kunne gøre det, mumlede han.

– Jeg fatter ikke, hun havde en tid så hurtigt.

– Min tandlæge holder altid den første time fri til nødstilfælde. Hun gør måske det samme. Jeg er allerede imponeret.

Kellie rejste sig fra sofaen og følte sig urolig ved tanken om at skulle tale med mrs. Lasko sammen med Leandros uden først at have forklaret situationen. – Hun er meget anderledes, end jeg troede. Slet ingen høflig snak.

– Lad os bare holde aftalen. Hvis vi beslutter, hun ikke er noget for os, finder vi en anden.

Leandros var så støttende, ligesom han havde været til deres besøg på hospitalet, og Kellie havde lyst til at skrige. Hun var bange og nervøs for at være alene med ham. – Jeg tror godt, jeg vil have noget at spise nu.

– Hvad med at vi kører til Chora og spiser tidlig aftensmad?

Han læste hendes tanker. Hun havde brug for at være sammen med andre mennesker, og han vidste det. – Er der noget særligt, du har lyst til i dette stadie af din graviditet?

– Ikke endnu.

– Så lad os prøve en ny restaurant. Circe ligger i udkanten af Chora. Den er hyggelig, og maden er traditionel for egnen.

Han havde sikkert været der sammen med Petra. Ja, naturligvis, dit fjols. Hvis terapien ikke fungerede, ville Kellie være nødt til at tage sin del af skylden, for hun havde ikke kunnet fjerne sine dæmoner.

– Du vil elske deres fiskeretter og froutalia.

– Jeg har glemt, hvad froutalia er for noget.

– En fantastisk omelet med pølse og kød.

– Åh ja, det lyder godt.

– Godt. Vil du lige friskes lidt op først? Så ses vi ved bilen udenfor.

– Jeg skynder mig.

– Det er ikke nødvendigt. Vi har masser af tid. Når vi kommer tilbage, er Yannis fremme med bagagen. Du kan gå tidligt i seng i gæsteværelset.

Hendes hjerte smertede, da hun indså, hvor langt de var fra hinanden. De havde ikke sovet i samme seng i to måneder. Ville sikkert aldrig gøre det igen …

Da Kellie kom ud lidt senere, ventede han på hende. Hun kiggede over på hans profil, da han startede motoren. Uanset om han var ulasteligt klædt eller lidt pjusket og med skægstubbe som nu, var Leandros’ skønhed noget helt særligt.

Hendes hjerte hamrede vildt. For en måned siden havde hun ikke drømt om, at hun ville være på øen sammen med ham igen og på vej til en romantisk middag.

Mens de kørte, kiggede hun ud på frugttræerne i det ældgamle landskab. Da hun ikke længere kunne klare tavsheden, vendte hun sig mod ham. – Har du set noget til Fran og Nik?

Han nikkede. – Jeg var til middag hos dem i sidste uge. Demi har det godt og er begyndt at tale, selvom jeg intet forstår. Kellie smilede. – Jeg har aldrig set to mennesker så lykkelige.

Skyldfølelsen skyllede ind over Kellie ved tanken om sin egen rolle i at forsøge at holde Fran væk fra den smukke Nik Angelis, Leandros’ gode ven. Pressen havde udnævnt ham til Grækenlands førende playboy. Ligesom Leandros var Nik direktør for sin families millionvirksomhed og kunne få alle de kvinder, han ville have.

Kellie havde gjort, hvad hun kunne for at beskytte sin sårede veninde og holde hende væk fra Nik. Hun havde været så sikker på, at han bare ville bruge Fran. Men det viste sig, at Kellie havde taget fejl. Han var den perfekte mand for hende og havde giftet sig med hende. Eftersom han ikke kunne give hende børn, og hun ikke kunne blive gravid, var de i gang med at adoptere Demi, der havde mistet sine forældre i en tornado. De ville gerne have flere børn senere.

– Jeg glæder mig virkelig på deres vegne, sagde hun højt.

– Også jeg.

– Jeg vil ringe til hende, mens jeg er her.

– Det vil hun blive glad for. Hun har fået et særligt lys i sig efter at være blevet mor.

Du mener i modsætning til mig, der er gravid, men alligevel vil skilles?

Kellie kunne ikke bebrejde Leandros, hvis han tænkte det, men igen holdt han sine tanker for sig selv. Det var problemet. De sad begge og rugede over tingene uden at dele det.

Terapeuten skulle virkelig udrette mirakler, hvis deres ægteskab skulle læges igen. Det var så ironisk, at Kellie selv havde foreslået det oprindeligt. Men nu hvor Leandros endelig indvilligede, havde hun ikke megen tiltro til succes.

Der var sket for meget i de måneder, hvor de havde skemalagt de mange hospitalsbesøg. Alting handlede om tider og temperaturer, forberedelser, Leandros, der skulle tage fri fra arbejde … Det havde påvirket den naturlige rytme i deres ægteskab.

Han havde foreslået, at de sprang over en måned, og så blev hun bange for, at han ikke længere elskede hende. Eller ønskede sig et barn. Da hun spurgte, om han stadig ville elske hende, selvom hun ikke kunne give ham et barn, var han blevet rasende, hvilket fik hende til ikke at turde nævne det igen.

Indimellem frygtede hun, at han trængte til en pause fra hende, og bad ham gå ud en aften med sine venner eller besøge sin familie. Hvis han gjorde, som hun foreslog, græd hun sig i søvn. Hvis han insisterede på at blive hjemme, frygtede hun, det var pligtfølelse. Al spontanitet var forsvundet fra deres liv. Bortset fra at lave et godt måltid mad til ham hver aften tilbragte Kellie mere og mere tid med at spille tennis i klubben med venner eller studere græsk med den lærer, han havde fundet til hende.

Kløften voksede og voksede imellem dem, fordi de havde måttet gennemgå så meget for at få et barn. De var ikke længere de samme mennesker. Hendes hjerte smertede, for hun kunne bare ikke forestille sig, at de kunne finde vej til de mennesker, de havde været engang.

TREDJE KAPITEL
Tidligt næste morgen fløj Stefon dem til Cassandra i Athen. Efter morgenmad på hotellet ringede Leandros efter bilen, og de kørte til kvarteret Pangrati, hvor Olympia Lasko boede.
Der var stille i bilen, som aftenen før efter middagen. Kellie havde knap sagt et ord til ham og var gået direkte i seng, da de kom tilbage til villaen. Han vidste ikke, om hun havde ringet til Fran eller sin tante og onkel.
Til hans lettelse havde hun spist et godt morgenmåltid og havde haft mere appetit end ham selv. Leandros vidste ikke, hvordan Kellie havde det, men selv sov han dårligt. Ikke blot var han bekymret over den proces, de skulle igennem. Han var også bange for Kellies reaktion. Selvom det oprindeligt var hendes idé, var dette nyt for dem begge. Han var taknemmelig for, at hun ville give det en chance.
Det varede ikke længe, før de fik øje på Laskos hjem. Leandros kørte ind og standsede ved sideindgangen.
Han kiggede på sin hustru, der heldigvis stadig var netop det. Han havde allerede bedt sin advokat kontakte hendes advokat og udsætte skilsmisseprocessen. Nu måtte han bare bede til, at dette ville hjælpe.
– Skal vi gå ind?
Hun nikkede og begyndte at åbne bildøren. Han skyndte sig rundt for at hjælpe hende. Sammen gik de hen mod døren. – Mrs. Lasko sagde, vi bare skulle gå ind. Hun må være et meget tillidsfuldt menneske, mumlede Kellie.
– Eller også har hun kameraer og en elektronisk lås. Han tog fat i håndtaget. De trådte lige ind i et kontor med et skrivebord og adskillige stole foran. Et hurtigt blik rundt afslørede fotografier med børn og børnebørn. På en væg hang et stort oliemaleri med blomster.
Da han lukkede døren, hørte han et klik, og et kort øjeblik efter åbnedes døren ind til resten af huset. En lille, attraktiv kvinde med sølvstrejf i sit sorte hår, der var sat op i en knude, trådte ind i rummet. Hun så skrøbelig ud.
– Tak, fordi I kom til tiden. Jeg hedder Olympia. Sig bare det, og du må så være Kellie.
– Ja. Det glæder mig at møde dig. Tak for at du kunne give os en tid så hurtigt. Dette er min mand, Leandros.
De gav hånd.
– Sæt jer bare ned.
Terapeuten satte sig i sin polstrede stol bag skrivebordet, og Leandros hjalp Kellie på plads. Med sit løsthængende, gyldne hår så hun utroligt smuk ud. Hun var iført et havgrønt, todelt sæt med korte ærmer, som han ikke før havde set. Han elskede hende i den farve.
– Vi taler om mit honorar, når jeg har afgjort, om jeg kan hjælpe jer. Som jeg fortalte i telefonen tilbyder jeg kun terapi til jer som par, ikke individuel terapi.
– Har du aldrig klienter i individuel terapi? spurgte Kellie.
– Aldrig. Og jeg optager heller aldrig vores møder. Hvis man begynder på den slags, fungerer det ikke. Det er vigtigt, at alt bliver sagt foran partneren, mens jeg overhører det. Ellers opstår der mistanke, og vi spilder hinandens tid.
Kellies ansigt krøllede sammen. Han var heller ikke alt for begejstret for reglerne. Denne terapeuts direkte stil mindede ham om hans egen forretningsmetoder. Men det gav faktisk mening, og hans syn på den ældre kvinde steg adskillige grader.
Olympia tog sine briller på. – Hvor længe har I været gift?
Leandros besluttede at lade Kellie svare.
– To år og en måned.
– Hvem af jer følte behov for terapi?
– Det gjorde jeg, svarede hans hustru.
– Det vigtige er, at I begge er kommet. Jeg forlader rummet et øjeblik. Hvis I kan gå med til min metode, så lad mig det vide, når jeg kommer tilbage. Så kan vi gå i gang.
Hun forsvandt og lod dem alene. Hans hustru sad foroverbøjet i stolen.
– Hvad synes du, Kellie?
Hun løftede langsomt hovedet og kiggede bedrøvet på ham.
– Hun er den mest direkte person, jeg nogensinde har mødt. Jeg tror, dette kan blive meget smertefuldt.
Han tog en dyb indånding. – Værre end det, vi allerede har været igennem?
– Ja, svarede hun uden at tøve.
Han var nødt til at stille spørgsmålet, selvom han kendte hendes svar. Men da han hørte det, føltes det alligevel som et slag i mellegulvet. Han vidste også, at når de først kom i dyb terapi, ville de opdage ting om hinanden, som kunne bringe mere smerte. Det var en vanskelig rejse, men de måtte gøre det, hvis de håbede på at redde deres ægteskab. Uanset hvad han måtte gå igennem, ville han gøre det for at få den kvinde tilbage, han havde giftet sig med.
– Jeg vil gerne, Kellie.
Hendes brune øjne flød over med tårer. – Hvis du virkelig mener det.
Hans temperament blussede op, men han bekæmpede det.
– Ellers ville jeg ikke have sagt det.
Olympia kom nu tilbage, og denne gang talte Leandros først.
– Vi vil gerne gå videre. Eftersom vi venter tvillinger til marts, vil dit honorar være det hele værd, hvis vi kan redde vores ægteskab.
Hendes mørke øjne studerede dem uden at afsløre noget. – Det er meget modigt af jer begge.
Hun nævnede sin pris. – Jeg vil helst se jer to gange om ugen i den første måned. Hver session varer en time. Når måneden er forbi, vil det måske ikke være nødvendigt at se jer mere end en enkelt gang om måneden, eller måske slet ikke. Jeg har kun åbninger klokken 11 om formiddagen. Tirsdage og torsdage.
Leandros behøvede ikke spørge Kellie. De ønskede det samme. – Vi skal nok være her.
– Godt, så lad os begynde.
Den ældre kvinde lænede sig tilbage i stolen og pressede hænderne sammen foran sig. – Lad os starte med dig, Kellie. Hvorfor giftede du dig med din mand?
Jernbånd knugede om Leandros’ lunger, mens han ventede på hendes svar.
Kellie ville ikke se på ham. – Fordi jeg forelskede mig smerteligt i ham.
– Hvorfor smerteligt?
– Fordi jeg ikke ønskede at elske en mand, der havde været gift tidligere, og slet ikke en, der havde været vildt forelsket i sin hustru. Hendes navn var Petra. Alle fortalte mig, de havde det perfekte ægteskab.
Leandros undertrykte et udbrud. Hun kunne ikke tage mere fejl.
– Hvem er alle?
– Alle, jeg mødte før brylluppet. Hans familie og venner. Jeg var skrækslagen. Jeg vidste, jeg aldrig ville kunne leve op til den kvinde, der døde.
– Hvorfor skulle du også det? Han giftede sig jo med dig.
Kellie så forvirret på hende. – D-det ved jeg ikke, stammede hun.
– Tænk lidt over det, så kan vi tale videre om det næste gang. Lige nu vil jeg gerne vide, om du selv havde været forelsket, før du mødte din mand.
– Ikke sådan. Aldrig sådan, hviskede hun.
Hendes inderlighed glædede Leandros.
– Men der havde været en anden?
– Ja. En af mine venner fra college, hvis velhavende forældre var medlem af en tennisklub, hvor der var ansat en professionel træner. Eftersom jeg havde spillet tennis i mange år, inviterede hun mig indimellem til at spille der med sig. Sådan mødte jeg Rod, og vi begyndte at gå ud. Han kom fra en fremstående familie i Philadelphia. Jeg var meget smigret over hans opmærksomhed. Men efter en måned holdt han pludselig op med at ringe. Da jeg brød sammen og fortalte det til en veninde, sagde hun, at hans familie allerede havde valgt hans kommende hustru.
Kellie havde fortalt, at hun havde haft en kæreste, men det var første gang, Leandros hørte om hans baggrund.
– Jeg forstår, sagde mrs. Lasko, – nu vil jeg gerne høre, hvornår du første gang følte, der var noget galt i dit ægteskab.
Der gik et par sekunder, før Kellie svarede: – Til vores bryllup.
– Vores bryllup? brast det ud af Leandros. Hendes stilfærdige svar overraskede ham, for han havde faktisk bemærket en forskel i hende, da de var taget til villaen på deres bryllupsrejse.
– Jeg kan se, at dette overrasker din mand, Kellie.
Olympia besad en særlig urokkelig udstråling, der mindede ham om hans bedstemor. Hans hjerte hamrede af chokket over Kellies ord, mens kvinden roligt talte videre med hende.
– Hvor længe kendte du ham, før I giftede jer?
– Tre måneder.
– Havde I en officiel forlovelsesperiode?
– Nej.
– Fortæl mig, hvad der skete ved brylluppet.
– Jeg opdagede, at jeg var i konkurrence om min mands følelser.
– Du mener ud over hans minder om sin afdøde hustru?
– Ja.
– Var det en anden mand? Eller en kvinde?
Leandros rejste sig rasende. – Ingen af delene!
Olympia kiggede roligt på ham. – Det lød meget endegyldigt. Hørte du, hvad han sagde, Kellie?
– Ja, svarede hun halvkvalt.
– Fortsæt.
Leandros satte sig igen og følte sig som et skolebarn, der var blevet irettesat af sin lærer.
– Det var en kvinde.
– Som han kendte, før han mødte dig?
– Ja.
– Hun hedder Karmela Paulos, afbrød Leandros, der var frustreret, fordi han vidste, Kellie ville bringe hende ind i samtalen. – Hun er søster til min afdøde hustru, Petra.
– Karmela er meget smuk og ligner Petra, fortsatte Kellie, – hun er også klog. Der var kun et år mellem dem.
– Hvad gjorde hun, der fik dig til at se hende som en trussel?
Leandros var urolig, men samtidig nysgerrig efter at høre, hvad Kellie ville sige. Han strakte benene ud foran sig og lagde armene over kors, mens han ventede på svaret.
– Efter vores bryllup i kirken på Andros holdt hans familie reception i deres villa. Alle gæsterne kom hen og sagde tillykke. Da Karmela kom, lagde hun hænderne om hans ansigt og gav ham et langt kys på læberne. Da hendes blik gled hen på mig, sendte hun mig et så rasende blik, at ingen kvinde ville kunne tolke det som andet end jalousi.
Leandros sad helt lamslået. Han havde været så lykkelig over, at Kellie var blevet hans hustru, at han ikke huskede episoden. Faktisk var det meste af receptionen sløret for ham.
– Dernæst kyssede hun mig på kinden og mumlede: ”Held og lykke med at holde på ham.”
Han rettede sig op i stolen og var chokeret over hendes ord. Karmelas barnlige, surmulende opførsel var som regel grænseløs, men han havde ikke vidst, at hun så tidligt som til bryllupsreceptionen havde udsat Kellie for dette.
– Min bedste veninde, Fran, stod lidt væk. Da hun kom over for at sige tillykke, hviskede hun, at Karmela havde været fikseret på min mand hele dagen. Med hendes ord var der ingen måde, hvorpå man ville kunne opfatte hendes kys som platonisk.
Leandros forsøgte stadig at fordøje disse nye oplevelser, da Kellie fortsatte. – Min veninde er ikke sådan en type, der leder efter problemer eller tænker dårligt om nogen. Men hendes ord var ikke de eneste, jeg hørte om Karmela den aften.
Han rynkede brynene og overvejede, hvad hun mere ville afsløre nu.
– Ved brylluppet trak min mands forlover, Frato, mig til side og lykønskede mig. Han er også Leandros’ fætter, og de er meget tætte. Da han havde kysset mig på kinden, sagde han, at han havde noget at fortælle mig i fortrolighed, men det måtte ikke komme videre til Leandros.
Hvad pokker?
Frato betroede mig, at han var bekymret for mig, fordi Karmela havde været vild med Leandros, også før hendes søster blev gift med ham. Efter det flystyrt, der dræbte Petra og deres ufødte barn, havde Karmela betroet ham, at hun planlagde at blive den næste mrs. Petralia og give Leandros det barn, han ønskede så desperat.
Hvad?
– Frato sagde, at eftersom jeg havde slået Karmela, ville han bede mig være forsigtig med hende. Han var bange for, at Leandros havde et blindt punkt med Karmela.
Leandros’ blodtryk var på vej op gennem loftet.
– Jeg kunne lugte, at Frato havde drukket alkohol, og frygtede, han havde fået for meget. Men sammen med Karmelas kys og min vens ord kunne jeg ikke helt ignorere, hvad han sagde. Særligt ikke da jeg fandt ud af, at Paulos-familien var naboer til Petralia-familien på Andros, og at børnene var vokset op sammen. Men eftersom det var min første dag i vores ægteskab, skubbede jeg tankerne fra mig.
Leandros var helt vantro over hendes ord og knyttede hænderne. Han kunne ikke sidde her meget længere uden at eksplodere. Nyheden om Frato havde chokeret ham.
– Men hvorfor fortalte du ikke det her til din mand?
– F-fordi jeg forsøgte at være sådan en hustru, der havde fuldstændig tillid til sin mand. Og eftersom hans gode ven og fætter havde bedt mig holde det hemmeligt, kunne jeg ikke forråde hans tillid. Men for lidt over to måneder siden bragte Leandros Karmela ind på sit kontor som en af sine sekretærer.
Det var ikke Leandros, der havde gjort det, men han ønskede at høre resten, før han afbrød.
– Det betød, at min mand måtte have haft samtaler med Karmela, som jeg ikke kendte til.
Du tager fejl, Kellie. Så meget fejl. Jeg kan ikke holde ud at høre dette.
– Så begyndte jeg at frygte, at Fratos ord ville blive sandhed. Som reaktion på den nyhed spurgte jeg Leandros, om han kunne finde en stilling til mig på sit kontor.
Du godeste. Var det årsagen til, at hun havde spurgt ham om et job? Smerten i hendes stemme stak i ham.
– Hvad håbede du at opnå med det?
– Hvis nu Karmela virkelig var besat af min mand, ønskede jeg at være nærmere på ham, så han ikke ville vende sig til hende. Jeg kan se nu, at det var meget barnligt af mig. Da jeg talte om at arbejde for ham, afviste Leandros idéen. Jeg tænkte naturligvis, at det var, fordi han ikke ønskede, jeg skulle komme i vejen for hans forhold til Karmela.
Leandros fløj for anden gang op af stolen. Han var rasende over at høre om Karmelas opførsel. – Men jeg fortalte dig jo, hvorfor jeg ikke syntes, det var en god idé, Kellie. Jeg ville helst holde forretning og privatliv adskilt.
Kellie sendte ham et smertefuldt blik. – Jeg sagde til ham, at jeg ønskede skilsmisse, fortsatte hun henvendt til Olympia, – og aftenen før jeg rejste hjem, kom Karmela uanmeldt vandrende ind i vores private lejlighed med nogle papirer til Leandros.
Ligesom aftenen før!
– De gik ind på hans kontor et stykke tid, og da hun var gået, spurgte jeg ham, om han behøvede yderligere beviser på hendes forelskelse. Han nægtede at have vidst, hun ville komme, og svor, han ikke havde følelser for hende. Men jeg er bange for, jeg ikke kunne tro på ham. Ikke når han ikke havde sørget for at slette hendes kode til vores private elevator.
Leandros var ved at gå ud af sit gode skind. – Da vi var blevet gift, tænkte jeg ikke over koden, Kellie. Jeg huskede det først den aften, Karmela lukkede sig selv ind. Du må tro på, at hun kom uventet.
Han kunne have kvalt sin svigerinde den aften. Og hvad angik forleden aften …
– Det betyder ikke noget mere, Leandros. Jeg vidste bare, jeg måtte ud af vores ægteskab.
– Jeg forstår, sagde Olympia, – jeg har hørt nok til at forstå, hvordan dine mistanker om utroskab, berettigede eller ej, har kunnet kaste en skygge over jeres ægteskab fra første øjeblik. Lad os gå videre med dig, Leandros.
Hun kiggede ham lige i øjnene. – Hvorfor sætter du dig ikke og prøver at slappe af?
Slappe af var det vigtigste lige nu.
Han var rasende over Karmelas opførsel og lod hånden glide gennem håret, før han gjorde som bedt.
– Hvis jeg forstår rigtigt, så havde du og din første hustru kendt hinanden i årevis før jeres ægteskab.
Emneskiftet overraskede ham. – Ja, men jeg gik ud med forskellige kærester og havde ikke nogen romantisk interesse i Petra. Det var først, da hun flyttede til Athen sammen med sin søster, der arbejdede for et revisionsfirma. Vores forældre bad mig kigge ind til dem, og det gjorde jeg fra tid til anden. Petra var en fremragende forretningskvinde og ansat af et lokalt tekstilfirma. Jeg beundrede hendes drive og intelligens. Det ene førte til det andet.
– Havde I en officiel forlovelsesperiode?
– Ja, et halvt år. Vi havde været gift halvandet år, da hun blev dræbt.
– Hvor længe var du enkemand?
– I to år, før jeg mødte Kellie.
– I betragtning af at du kendte din første hustru i årevis og var forlovet et halvt år, skete dit andet ægteskab meget hurtigt. Faktisk på kun 12 små uger. Olympia så forskende på ham. – Hvorfor friede du egentlig til hende?
Hans blik gled over på Kellie. Hendes blege ansigt gjorde ham urolig igen. – Hun fortryllede mig fra første øjeblik. Ilden var tændt, og mine følelser voksede og voksede. Jeg vidste, jeg ikke ville kunne lade hende rejse tilbage til Pennsylvania.
– Sig mig noget, Leandros. Hvornår blev du første gang klar over, at dig ægteskab med Kellie var i fare?
Han sukkede frustreret og foldede hænderne mellem knæene. – På vores bryllupsnat. Hans indrømmelse fik Kellie til at kigge overrasket op. – Da jeg bragte hende tilbage til villaen, var noget forandret. Jeg kunne fornemme, at hun holdt noget tilbage rent følelsesmæssigt, men jeg vidste ikke hvad.
Han kiggede på Kellie. – Jeg forstår det nu, men dengang troede jeg, det skyldtes, hun ikke tidligere havde været gift, og alt var nyt for hende. Jeg troede, at når det blev morgen, ville hun igen være den Kellie, jeg havde forelsket mig i, men den kvinde dukkede ikke op igen. Hun var lige så sød og kærlig som før, men lidenskaben var ikke den samme. For at gøre det endnu mere kompliceret fik hun nældefeber på andendagen af vores bryllupsrejse, og vi måtte tage til lægen. Vi fandt ud af, at hun var allergisk over for mig. Eftersom det var ensbetydende med, at vi måtte benytte prævention altid, blev det ensbetydende med, at hun ikke kunne blive gravid på normal vis.
– Hvad fik det dig til at føle?
– Jeg vil ikke foregive noget. Det var hårdt for os begge at høre det. Vi tilbragte resten af vores bryllupsrejse med at tale om mulighederne og besluttede, vi ville prøve kunstig insemination. Efter første procedure tog jeg hende med ud at rejse. Jeg elskede at være sammen med hende. I begyndelsen tog vi alle steder hen sammen og tilbragte indimellem en weekend på Andros. Men i de sidste otte måneder foretrak hun at blive i lejligheden i Athen, hvis vi ikke skulle rejse sammen. Jeg antog, at hun bekymrede sig for meget og ønskede at være tæt på sin læge. Da jeg spurgte hende om det, sagde hun, at der ikke var noget i vejen. Jeg kunne se, hun ikke ønskede at tale om det, men jeg fornemmede, at problemerne i forbindelse med behandlingerne var ved at overtage vores liv.
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// Small Javascript that will insert a span-element into every header 
// and paragraph element to trick the iPad/iBooks into centering text.
// See http://infogridpacific.typepad.com/using_epub/2010/10/dirty-little-hacks-in-epub.html
function setSpanIGP(){
  var clsElementList=document.getElementsByTagName('p');
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